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IV

(Informacije)

INFORMACIJE INSTITUCIJ, ORGANOV, URADOV IN AGENCIJ EVROPSKE 
UNIJE

EVROPSKA KOMISIJA

Menjalni tečaji eura (1)

24. maj 2023

(2023/C 183/01)

1 euro =

Valuta Menjalni tečaj

USD ameriški dolar 1,0785

JPY japonski jen 149,30

DKK danska krona 7,4477

GBP funt šterling 0,86993

SEK švedska krona 11,5103

CHF švicarski frank 0,9732

ISK islandska krona 151,30

NOK norveška krona 11,8175

BGN bolgarski lev 1,9558

CZK češka krona 23,671

HUF madžarski forint 372,70

PLN poljski zlot 4,4900

RON romunski lev 4,9614

TRY turška lira 21,4487

AUD avstralski dolar 1,6402

Valuta Menjalni tečaj

CAD kanadski dolar 1,4600

HKD hongkonški dolar 8,4462

NZD novozelandski dolar 1,7582

SGD singapurski dolar 1,4526

KRW južnokorejski won 1 421,92

ZAR južnoafriški rand 20,7479

CNY kitajski juan 7,6005

IDR indonezijska rupija 16 063,50

MYR malezijski ringit 4,9536

PHP filipinski peso 60,068

RUB ruski rubelj

THB tajski bat 37,171

BRL brazilski real 5,3397

MXN mehiški peso 19,2493

INR indijska rupija 89,1473

(1) Vir: referenčni menjalni tečaj, ki ga objavlja ECB.
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V

(Objave)

POSTOPKI V ZVEZI Z IZVAJANJEM SKUPNE TRGOVINSKE POLITIKE

EVROPSKA KOMISIJA

Obvestilo o bližnjem izteku nekaterih protisubvencijskih ukrepov 

(2023/C 183/02)

1. V skladu s členom 18(4) Uredbe (EU) 2016/1037 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2016 o zaščiti proti 
subvencioniranemu uvozu iz držav, ki niso članice Evropske unije (1), Komisija obvešča, da se bodo spodaj navedeni 
izravnalni ukrepi iztekli na datum iz razpredelnice, razen če bo uveden pregled v skladu z naslednjim postopkom.

2. Postopek

Proizvajalci Unije lahko vložijo pisni zahtevek za pregled. Ta zahtevek mora vsebovati zadostne dokaze, da bi se 
subvencioniranje in škoda zaradi izteka ukrepov verjetno nadaljevala ali ponovila. Če se Komisija odloči za pregled 
zadevnih ukrepov, se uvoznikom, izvoznikom, predstavnikom države izvoznice in proizvajalcem Unije omogoči, da 
podrobneje razložijo, spodbijajo ali komentirajo zadeve, opisane v zahtevku za pregled.

3. Rok

Proizvajalci Unije lahko na podlagi navedenega kadar koli po objavi tega obvestila vložijo pisni zahtevek za pregled, ki 
ga mora Evropska komisija (naslov: European Commission, Directorate-General for Trade (Unit G-1), CHAR 4/39, 
1049 Bruxelles/Brussel, Belgique/Belgija (2)) prejeti vsaj tri mesece pred datumom iz razpredelnice.

4. To obvestilo je objavljeno v skladu s členom 18(4) Uredbe (EU) 2016/1037.

Izdelek Države porekla 
ali izvoza Ukrepi Sklic Iztek 

veljavnosti (1)

Biodizel Argentina Izravnalna 
dajatev

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/244 
z dne 11. februarja 2019 o uvedbi dokončne 
izravnalne dajatve na uvoz biodizla s poreklom iz 
Argentine. (UL L 40, 12.2.2019, str. 1)

13.2.2024

(1) Ukrep se izteče ob polnoči (00:00) na dan, naveden v tem stolpcu.

(1) UL L 176, 30.6.2016, str. 55.
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu
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POSTOPKI V ZVEZI Z IZVAJANJEM POLITIKE KONKURENCE

EVROPSKA KOMISIJA

Predhodna priglasitev koncentracije 

(Zadeva: M.11030 – AWARE SUPER / ABP / DV4 / OMERS / REAL ESTATE JV) 

Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku 

(Besedilo velja za EGP) 

(2023/C 183/03)

1. Komisija je 15. maja 2023 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe Sveta (ES) 
št. 139/2004 (1).

Ta priglasitev zadeva naslednja podjetja:

— Aware Super Pty Ltd („Aware Super“, Avstralija),

— Stichting Depositary APG Strategic Real Estate Pool („APG“, Nizozemska), ki ga obvladuje Stichting Pensioenfonds ABP 
(„ABP“, Nizozemska),

— DV4 Limited („DV4“, Britanski Deviški otoki),

— Oxford Jersey Holding Company Limited („Oxford“, Jersey), ki ga obvladuje upravitelj podjetja Ontario Municipal 
Employees Retirement System Primary Pension Plan („OMERS“, Kanada),

— Real Estate JV (Združeno kraljestvo).

Podjetja Aware Super, APG, DV4 in Oxford pridobijo v smislu člena 3(1)(b) uredbe o združitvah skupni nadzor nad 
podjetjem Real Estate JV.

Koncentracija se izvede z nakupom delnic.

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za podjetje Aware Super: pokojninski sklad, ki vlaga v različne naložbene razrede,

— za podjetje APG: vzajemni sklad, ki se osredotoča na naložbe v nepremičnine in ki ga nadzoruje podjetje ABP, ki je 
pokojninski sklad za vladne in izobraževalne uslužbence na Nizozemskem,

— za podjetje DV4: nepremičninski investicijski sklad,

— za podjetje Oxford: podjetje, ki pripada kanadskemu javnemu pokojninskemu skladu OMERS, ki upravlja diverzificiran 
globalni portfelj delnic in obveznic ter naložb v nepremičnine, zasebni kapital in infrastrukturo,

— za podjetje Real Estate JV: skupno podjetje, sestavljeno iz podjetja Get Living PLC, ki je nepremičninski investicijski 
sklad, ki kotira na mednarodni borzi na Guernseyju, ter iz treh družb z omejeno odgovornostjo s sedežem 
v Združenem kraljestvu, in sicer Merchant City (Glasgow) LLP, Holbeck Quarter (Leeds) LLP, ki razvija in upravlja 
nepremičninska sredstva Združenega kraljestva, in T3 Residential Holdings LLP, ki je registrirani ponudnik socialnih 
stanovanj v Združenem kraljestvu.

3. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi se za priglašeno koncentracijo lahko uporabljala uredba 
o združitvah. Vendar končna odločitev o tem še ni sprejeta.

(1) UL L 24, 29.1.2004, str. 1 (uredba o združitvah).
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V skladu z Obvestilom Komisije o poenostavljenem postopku obravnave določenih koncentracij na podlagi Uredbe Sveta 
(ES) št. 139/2004 (2) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

4. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predložijo morebitne pripombe glede predlagane transakcije.

Komisija mora pripombe prejeti najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pri tem vedno navedite sklicno številko:

M.11030 – AWARE SUPER / ABP / DV4 / OMERS / REAL ESTATE JV

Pripombe se lahko Komisiji pošljejo po elektronski pošti, po telefaksu ali po pošti. Pri tem uporabite spodnje kontaktne 
podatke:

e-naslov: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

faks +32 22964301

poštni naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(2) UL C 366, 14.12.2013, str. 5.
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Predhodna priglasitev koncentracije 

(Zadeva M.11105 – GOLDMAN SACHS / PLATINUM SPRING / DAIWA RESORT) 

Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku 

(Besedilo velja za EGP) 

(2023/C 183/04)

1. Komisija je 15. maja 2023 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s členom 4 Uredbe Sveta (ES) 
št. 139/2004 (1).

2. Ta priglasitev zadeva naslednja podjetja:

— Goldman Sachs Group Inc. („Goldman Sachs“, Združene države Amerike),

— Platinum Spring B 2019 RSC Limited („Platinum Spring“, Združeni arabski emirati),

— DAIWA RESORT Co., Ltd („Daiwa Resort“, Japonska).

3. Podjetji Goldman Sachs in Platinum Spring bosta pridobili v smislu člena 3(1)(b) uredbe o združitvah skupni nadzor 
nad podjetjem DAIWA RESORT.

4. Koncentracija se izvede z nakupom delnic.

5. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za Goldman Sachs: podjetje za globalno investicijsko bančništvo, vrednostne papirje in upravljanje naložb,

— za podjetje Platinum Falcon: investicijski holding, ki ima v lasti in upravlja naložbe. Je hčerinska družba v popolni lasti 
neodvisne institucije za naložbe Abu Dhabi Investment Authority („ADIA“), ki jo je ustanovila vlada ZAE v Abu 
Dhabiju. ADIA upravlja globalni naložbeni portfelj z več kot dvajset naložbenimi razredi in podkategorijami,

— za podjetje Daiwa Resort: lastnik in upravljalec mreže 24 hotelov na Japonskem, vključno s poslovnimi hoteli in 
letovniškimi hoteli.

6. Po predhodnem pregledu Komisija ugotavlja, da bi se za priglašeno koncentracijo lahko uporabljala uredba 
o združitvah. Vendar končna odločitev o tem še ni sprejeta.

7. V skladu z Obvestilom Komisije o poenostavljenem postopku obravnave določenih koncentracij na podlagi Uredbe 
Sveta (ES) št. 139/2004 (2) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

8. Komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predložijo morebitne pripombe glede predlagane transakcije.

Komisija mora pripombe prejeti najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pri tem vedno navedite sklicno številko:

M. 11105 – GOLDMAN SACHS / PLATINUM SPRING / DAIWA RESORT

Pripombe se lahko Komisiji pošljejo po elektronski pošti ali po pošti. Pri tem uporabite spodnje kontaktne podatke:

e-naslov: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

(1) UL L 24, 29.1.2004, str. 1 (uredba o združitvah).
(2) UL C 366, 14.12.2013, str. 5.
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poštni naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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DRUGI AKTI

EVROPSKA KOMISIJA

Objava zahtevka za registracijo imena v skladu s členom 97(4) Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega 
parlamenta in Sveta 

(2023/C 183/05)

V skladu s členom 98 Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (1) je ta objava podlaga za uveljavljanje 
pravice do ugovora zoper zahtevek v treh mesecih od dneva te objave.

ENOTNI DOKUMENT

„Sable de Camargue“

PDO-FR-02848

Datum zahtevka: 31. maj 2022

1. Ime proizvoda

Sable de Camargue

2. Vrsta geografske označbe

ZOP – zaščitena označba porekla

3. Kategorije proizvodov vinske trte

1. Vino

4. Opis vin

Mirna vina gris in gris de gris z ZOP „Sable de Camargue“

KRATEK OPIS

Zaščitena označba porekla „Sable de Camargue“ se uporablja samo za mirna vina „gris“ (siva vina) in „gris de gris“ (siva 
vina iz sivega grozdja).

Vina „gris“ in „gris de gris“ izražajo svoje naravno okolje z bledo lososno barvo ter značilnim skladnim okusom, ki 
združuje voljnost (odsotnost taninov), zaokroženost (sladkorje) in svežino (kisline) ter note joda zaradi vpliva morja. 
Vinificirajo se po neposrednem stiskanju in so na splošno zvrstna vina.

Zanje je značilna sadna (belo sadje, agrumi, eksotično sadje, rdeče jagodičje itd.) ali cvetlična paleta glede na primarne 
arome grozdja sort, uporabljenih v zvrsti, ki se na koncu razvije v mineralne note.

Vina „gris de gris“ so svetlejša ter imajo nežnejše in bolj prefinjene arome, kar je povezano s pridelavo teh vin iz ene 
same sorte, tj. Grenache gris.

Vina z zaščiteno označbo „Sable de Camargue“ so v skladu z mejami analitskih meril, določenih z evropskimi predpisi.

Vina so pridelana iz grozdja, potrganega ob polni zrelosti in z vsebnostjo sladkorja vsaj 178 g/l mošta.

(1) UL L 347, 20.12.2013, str. 671.
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Vina imajo najmanj 11-odstotni volumenski delež naravnega alkohola.

Najvišja vsebnost fermentirnih sladkorjev (glukoze in fruktoze) v serijah vin, ki se tržijo neustekleničena ali 
ustekleničena, je 4 grame na liter.

Splošne analitske lastnosti

Največji delež skupnega alkohola (v vol. %)

Najmanjši delež dejanskega alkohola (v vol. %)

Najnižja vsebnost skupnih kislin

Najvišja vsebnost hlapnih kislin (v miliekvivalentih na liter)

Najvišja vsebnost skupnega žveplovega dioksida 
(v miligramih na liter)

5. Enološki postopki

5.1. Posebni enološki postopki

a. Obdelovanje vinograda

Pridelovalna praksa

Gostota zasaditve

Najmanjša gostota zasaditve vinske trte je 4 000 trsov na hektar.

Vsak trs ima na razpolago največ 2,50 kvadratnega metra površine.

Pravila rezi

Pri vinski trti se uporablja kotlasta gojitvena oblika ali kordonska oblika royat. Trsi se obrezujejo s kratko rezjo 
z največ osmimi rezniki na trs in največ dvema očesoma na reznik.

Namakanje

Namakanje se lahko odobri v skladu z določbami člena D. 645-5 francoskega zakonika o kmetijstvu in morskem 
ribištvu.

b. Pridelovalna praksa

Druge pridelovalne prakse

Da se ohranijo značilnosti fizičnega in biološkega okolja, ki je bistveni element območja:

— je na vsaj vsakem drugem medvrstnem prostoru obvezna samonikla ali zasajena rastlinska odeja, ki se uravnava, in 
to vsaj v dobi mirovanja vinske trte, da se preprečuje erozija zaradi vetra; zasajeno ali samoniklo rastlinje se 
uravnava z mehanskimi ali fizičnimi sredstvi ali s pašo,

— je ob upoštevanju intenzivne mineralizacije peščenih tal in precejšnjega izpiranja organsko gnojenje minimalno, 
z obveznim zakopavanjem ostankov zasajenega ali samoniklega rastlinja,

— je uporaba herbicidov na celotni površini tal prepovedana,

— je za zaščito vinograda pred slanostjo iz okolice, kar je odločilni pogoj za njegovo trajnost, prepovedano kakršno 
koli znatno spreminjanje sistema upravljanja kroženja vode (kanali, črpalke, solinske zapornice), razen klasičnega 
vzdrževanja vodnih ureditev.

c. Sortna sestava vinogradov

Pridelovalna praksa

— Delež vseh glavnih sort vinske trte znaša najmanj 70 % sortne sestave vinogradov.

— V sortni sestavi vinogradov sta prisotni vsaj dve glavni sorti vinske trte.
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d. Posebni enološki postopek

Sortna sestava vin

Siva vina „gris“ so pridelana samo iz sorte grenache gris G ali grenache N ali z zvrščanjem, pri katerem:

— sta prisotni vsaj dve glavni sorti vinske trte,

— delež glavnih sort vinske trte znaša najmanj 70 %,

— delež vseh sort carignan N, cinsaut N, grenache N, grenache gris G, grenache blanc B, marselan N, muscat 
d’alexandrie B, syrah N, ugni B in vermentino B znaša najmanj 55 %.

Siva vina iz sivega grozdja „gris de gris“ so pridelana samo iz sorte grenache gris G.

Fizična obdelava

Dovoljena je uporaba oglja za enološko uporabo za mošt in mlado vino, ki je še v fazi vrenja, pri čemer je zgornja 
meja 20 % količine vina, ki jo zadevni proizvajalec vina pridela v zadevni trgatvi.

Oprema

— Pri pridelavi vin so prepovedane kontinuirane stiskalnice, navpični pecljalniki, kontinuirano vrenje, kadi za 
recikliranje tropin in odcejalniki z vijakom s premerom, manjšim od 750 milimetrov.

— Vrelna zmogljivost za vinifikacijo je vsaj enakovredna količini, vinificirani pri prejšnji trgatvi na enaki površini.

5.2. Največji donosi

a. Donos vin z ZOP „Sable de Camargue“

b. 90 hektolitrov na hektar

6. Razmejeno geografsko območje

Trgatev grozdja ter vinifikacija in obdelava vina potekajo na geografskem območju, ki ga je na zasedanju pristojnega 
nacionalnega odbora 5. septembra 2019 odobril nacionalni inštitut za poreklo in kakovost (Institut national de 
l’origine et de la qualité). To območje po uradnem geografskem kodeksu iz leta 2020 obsega ozemlje naslednjih občin:

— departma Hérault: Frontignan, La Grande-Motte, Marseillan, Mauguio, Palavas-les-Flots, Sète, Vic-la-Gardiole in 
Villeneuve-lès-Maguelone,

— departma Gard: Aigues-Mortes, Le Grau-du-Roi, Saint-Laurent-d’Aigouze, Vauvert in Saint Gilles,

— departma Bouches-du-Rhône: Saintes-Maries-de-la-Mer.

7. Sorte vinske trte

Cabernet franc N

Cabernet-sauvignon N

Carignan N

Cinsaut N – cinsault

Grenache N

Grenache gris G

Merlot N
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8. Opis povezave

8.1. Naravni dejavniki, pomembni za povezavo

Območje proizvodnje vin z ZOP „Sable de Camargue“ se razprostira v 14 obalnih občinah departmajev Hérault, Gard 
in Bouches-du-Rhône. Vinske trte se gojijo izključno na peščenih in apnenčastih tleh delte Rone, nastalimi z rečnimi, 
morskimi in vetrnimi nanosi, ter na povezanem obalnem pasu. Ti sestavljajo posebna tla, zelo homogena, skoraj brez 
gline in ilovice, s peščenim deležem najmanj 80 % mase.

Vinogradi ležijo na povprečni nadmorski višini 1 m, v okolju, ki je značilno za Camargue, kjer se izmenjujejo obalne 
lagune in slana močvirja.

V vinograde sladko vodo dovaja nekajcentimetrska plast podtalnice, ki je v hidrostatičnem ravnotežju z morjem, 
lagunami in kanali. Ti zadnji, imenovani roubines, tvorijo mrežo okoli vinogradov, ki omogoča skupno uravnavanje 
gladine in slanosti podtalnice.

8.2. Človeški dejavniki, pomembni za povezavo

Tu je zaradi bližine velikih količin slane vode bolj kot drugod odločilna vloga človeka. Zemljiška in vodna ureditev 
parcel je nujna in njeno stalno vzdrževanje omogoča upravljanje sladke vode in preprečuje vdore slane vode, ki 
ustvarjajo skupek posebnih talnih razmer. Zaradi občutljivosti teh peščenih tal za vetrno erozijo so potrebne tudi 
prilagojene pridelovalne prakse, zlasti z zimskimi kmetijskimi rastlinami.

8.3. Medsebojni vzročni vplivi

Zaradi zelo posebnega morskega podnebja z veliko vlažnostjo zraka in šibko evapotranspiracijo ima vinska trta tu 
razmere, ugodne za asimilacijo in rast, praktično ves čas, tudi ob zorenju.

Posebnost tal, peščenih in apnenčastih, se lahko torej najprej izrazi v grozdju, ki je posebne barve, modrikasto sive, 
rahlo rožnate, s šibkim antocianskim potencialom, ki je zelo drugačna kot pri grozdju z drugih tal.

Morske podnebne razmere ob zorenju so ugodne za posebno ravnotežje med sladkorji in kislinami, pri čemer je 
grozdje zelo bogato predvsem z jabolčno in mlečno kislino.

Po vrenju razmeroma visoka vsebnost mlečne kisline tem vinom daje hkrati izredno svežino in precejšnjo 
zaokroženost.

Hitra ekstrakcija z neposrednim stiskanjem in zelo dobro uravnavanje temperatur pri vrenju ter zemljiška in vodna 
ureditev parcel omogočajo pridobitev lastnosti in značilnosti vin s peščenih tal.

9. Bistveni dodatni pogoji (pakiranje, označevanje, ostale zahteve)

Območje v neposredni bližini

Pravni okvir:

nacionalna zakonodaja

Vrsta dodatnega pogoja:

izjema pri proizvodnji na razmejenem geografskem območju

Opis pogoja:

Območje v neposredni bližini, opredeljeno z izjemo za proizvodnjo in obdelavo vina, obsega ozemlje naslednje 
občine departmaja Gard: Aimargues.
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Povezava na specifikacijo proizvoda

https://info.agriculture.gouv.fr/gedei/site/bo-agri/document_administratif-7795ee55-4951-43a0-9b57-eb48f1c1a032
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Objava zahtevka za preklic v skladu s členom 19, drugi odstavek, Delegirane uredbe 
Komisije 2019/33 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi 

z vlogami za zaščito označb porekla, geografskih označb in tradicionalnih izrazov v vinskem 
sektorju, postopkom ugovora, omejitvami uporabe, spremembami specifikacij proizvoda, preklicem 

zaščite ter označevanjem in predstavitvijo 

(2023/C 183/06)

Ta objava je podlaga za uveljavljanje pravice do ugovora zoper zahtevek za preklic v skladu s členom 98 Uredbe (EU) 
št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (1) v povezavi s členom 19 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/33 (2) ter 
v skladu s členoma 11 in 12 ter členom 21(3) Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/33.

ZAHTEVEK ZA PREKLIC

„Sable de Camargue“

EU št.: PGI-FR-A1227-CANCEL – 31.5.2022

ZGO ZOP

1. Registrirano ime, predlagano za preklic

Sable de Camargue

2. Država članica ali tretja država, ki ji pripada razmejeno območje

Francija

3. Oseba, organ, država članica ali tretja država, ki vlaga zahtevek za preklic

(a) Skupina vložnica zahtevka za preklic, ki so jo francoski organi priznali kot organ, pristojen za varovanje in 
upravljanje ZGO „Sable de Camargue“

Syndicat des vins des Sables, Le Mas du Bosquet, 30220 Aigues-Mortes.

tel. +33 66539957

E-naslov: communication@vin-sable_camargue.com

(b) Nacionalni organi

Ministère de l’agriculture et de l’alimentation (Ministrstvo za kmetijstvo in prehrano)
78 rue de Varenne
75349 Paris 07 SP
FRANCE

4. Razlogi za preklic

Glej točko 5.

5. Podrobnosti o zahtevku za preklic

Narava razloga za preklic: Člen 106, točka (c), Uredbe (EU) št. 1308/2013.

(1) UL L 347, 20.12.2013, str. 671.
(2) UL L 9, 11.1.2019, str. 2.
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Syndicat des Wines des Sables, organ, pristojen za varovanje in upravljanje ZGO „Sable de Camargue“, je vložil vlogo za 
registracijo zaščitene označbe porekle (ZOP) za isto ime. Po pregledu vloge v skladu s členom 96 Uredbe (EU) 
št. 1308/2013 francoski organi menijo, da so regulativne zahteve izpolnjene. Specifikacija proizvoda je bila odobrena 
z odlokom z dne 6. maja 2022, ki je bil 10. maja 2022 objavljen v Uradnem listu Francoske republike. Ta odlok 
v členu 3 razveljavlja odlok z dne 26. oktobra 2011 o zaščiteni geografski označbi „Sable de Camargue“.

Da bi ZGO lahko postala ZOP in da bi se izognili soobstoju imen teh dveh geografskih označb, se vloga za registracijo 
kot ZOP pošlje vzporedno s tem zahtevkom za preklic prek informacijskega sistema eAmbrosia pod referenčno oznako 
PDO-FR-A02848.

6. Seznam spremnih dokumentov

Odlok z dne 6. maja 2022, objavljen v UL RF z dne 10. maja 2022 o označbi porekla „Sable de Camargue“.

7. Datum in podpis

Elodie LEMATTE

Namestnica direktorja za agroživilstvo

Generalni direktorat za gospodarsko in okoljsko uspešnost podjetij

Ministrstvo za kmetijstvo in prehrano
78 rue de Varenne
75349 Paris SP

bvab.ig.dgpe@agriculture.gouv.fr
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